1MORE TWS BLUETOOTH SLUSALKE

Uporabniski priroCnik

Odpiranje paketa

Uporabniski prirocnik x1
Katalog izdelkov x1
1MORE nalepka z medvedkom x1

= A

Silikonski nastavki za usesa V

(XS/S/L)
Silikonski O-kavelj
(S/L)
Mikro USB
polnilni kabel x1
Pregled izdelka
Silikonski
nastavek za uho O-kavelj

Gumb za sprostitev
O-kavlja

Funkcijski
gumb

Mikrofon/LED lucka

Leva slusalka Desna slusalka
Ohisje za

polnjenje LED lucka

Gumb ohisja




Izbira velikosti

Silikonski nastavki za uSesa




Vklop/izklop

Vklop: SluSalke se samodejno
vklopijo, ko jih vzamete iz
ohisja za polnjenje.

SluSalke se ne vklopijo samodejno,
ko jih vzamete iz ohi$ja za polnjenje,
¢e je na ohiSju baterija prazna.
Pritisnite in zadrzite gumba na
sluSalkah za 2 sekundi za vklop.
Modra lu€ka zasveti za 1 sekundo.

SluSalke se ne izklopijo samodejno, ko jih
polozite v ohiSje za polnjenje, €e je na
ohisju baterija prazna. Pritisnite in zadrzite
gumb na slusalki za 4 sekunde za izklop.
Rdeca lu¢ka zasveti za 1 sekundo.

Izklop: SluSalke se samodejno
izklopijo, ko jih polozite v ohisje
za polnjenje.

Zgornje funkcije so na voljo v individualnem nacinu pa tudi ko sta povezani obe slusalki.

Seznanjanje slusalk

SluSalke vzemite iz ohiSja za polnjenje in
vstopite v nadin za seznanjanje leve in
desne slusalke. Ko sta sluSalki seznanjeni,
LED IluCka ene slusalke utripa izmenic¢no
rdece in modro, druga pa neprekinjeno sveti.

Bluetooth povezovanje
Z napravo

Ko slusalke uporabljate prvic, jih vzemite iz
ohiSja za polnjenje. Po seznanitvi leve in
desne slusalke se bodo sluSalke povezale z
napravo. LED lu¢ka utripa rde¢e in modro.
Slusalke se izklopijo, ¢e po treh minutah
povezava ni uspesna.

* Slusalke se bodo samodejno povezale z Ze seznanjeno napravo.

- Pritisnite in drZite gumb za 2 sekundi, da zanete z zdruzevanjem, ko so sluSalke izklopljene.

Ce so slusalke Ze seznanjene z napravo, se bodo avtomatsko povezale.

- Pritisnite in drzite gumb za 2 sekundi, ko so sluSalke vklopljene in ni v teku telefonski klic. Slusalke
bodo preskocile seznanjeno napravo in se povezale z novo.

Zgornje funkcije so na voljo v individualnem nac€inu pa tudi ko sta povezani obe slusalki.



Polnjenje

1. Polnjenje ohisja z Mikro USB kablom

==

2. Polnjenje slusalk v ohiSju

SluSalke postavite v
ustrezno reZo, da se z
magnetom pritrdijo na
ohiSje. Rdeca lucka
pomeni, da se slusalke
polnijo.

Obvestila o stanju baterije

O

LED lucka za stanje baterije ohisja:
ko je baterija ohiSja prazna, LED
lu€ka enkrat na sekundo utripa
rdeCe 10 krat zaporedoma.
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Rdeca lu¢ka pomeni,
da se ohisje polni.

Glasovno obvestilo o stanju
baterije: ob vklopu pritisnite oba
gumba za 2 sekundi.
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Da se ohisje popolnoma
napolni, traja priblizno 85
min. Ko rdeca lu¢ka ugasne,
je polnjenje kon¢ano.

Da se slusalke
popolnoma napolnijo,
traja priblizno 85 min.
Ko rdeca lu¢ka ugasne,
je polnjenje konc¢ano.

LED lu¢ka za prazno baterijo:
ko ostane 25-30 minut
uporabe, LED Ilucka utripa
rdeCe dvakrat na sekundo.
Lucka utripa 10 sekund.

Ko so slusalke v ohiSju za polnjenje in LED
lu¢ka utripne 10-krat, pomeni, da je baterija
ohiSja prazna in jo je treba napolniti.



Osnovne funkcije

Sprejmi klic: Pritisnite
Zavrni klic: Pritisnite in zadrzite

Vklju€i glasovni nadzor mobilnega telefona:
Dvakrat pritisnite, ko je Bluetooth vklopljen
in se glasba ne predvaja

Predvajanje/pavza: Pritisnite
Naslednji: Med predvajanjem
dvakrat pritisnite

PrejSnji: Med predvajanjem
3-krat pritisnite

Za telefonske klice in predvajanje glasbe prilagodite glasnost v seznanjeni napravi.
Zgornje funkcije se lahko razlikujejo od naprave do naprave.
Zgornje funkcije so na voljo v individualnem nacinu pa tudi ko sta povezani obe slusalki.

Dodatne funkcije

Ce leve in desne slusalke ni mogo&e pravilno seznaniti, na ohi§ju za polnjenje pritisnite in zadrzite gumb za 5
sekund, dokler rdeca lu¢ka ne ugasne, nato pa slusalki isto¢asno vzemite iz ohi$ja in se bosta samodejno
seznanili. Prekinjanje povezave med sluSalkami in napravo: Oba gumba zadrzite 8 sekund in zaZenite
samodejni nacin iskanja. Izven dosega brezzi¢ne povezave: Slusalke bodo 5 posku$ajo vzpostaviti povezavo.
Ce se v tem &asu ne poveZejo z nobeno napravo, se samodejno izklopijo.

Informacije o garanciji

Prodajalec vam nudi 2-letno garancijo, ki za¢ne veljati z dnem prodaje konénemu kupcu. Garancija velja
samo za materialne napake ali napake v izdelavi.

Garancija velja samo na pooblas¢enem servisu (Imedia GSM d.o.o., Prvomajska ulica 39, Nova Gorica).
Ko uveljavlete garancijo kontaktirajte info@mishop.si napiSite napako in posredujte sliko garancijske lista,
ter ime in priimek kupca.

Garancija ne velja za:

- za normalno obrabo

- napacno uporabo izdelka, npr.: preobremenitev izdelka, uporaba neodobrenih dodatkov...

- uporaba in 8kode nastale iz zunanjena vpliva

- Skoda povrzoc€ena zaradi neuporabe navodil, npr. povezava z neprimernim polnilcem, ali nepravilna
namestitev delov

- popolnoma razstavljeno napravo



Hvala, ker ste se odlocCili za nakup nasega izdelka

Vemo, da boste uzivali v novih 1IMORE sluSalkah vsaj toliko, kot mi. V podjetiu 1TMORE cenimo vaSe
zadovoljstvo. Ce Zelite ve& podrobnosti o tem izdelku ali katerem koli drugem nasem izdelku, nas obigite na
spletu s skeniranjem QR kode. Obiscite nas na www.1more.com in se prijavite.

Priporocila

Pazljivo preberite navodila za uporabo in jih hranite za nadaljnjo uporabo.

Pred prvo uporabo popolnoma napolnite baterijo.

Ce slusalk ne uporabljate ved kot 3 mesece, priporoéamo, da jih napolnite. To bo izbolj$alo zmogljivost
baterije.

Uporabljajte samo polnilnike, odobrene s strani FCC (Federal Communications Commission).

V suhem okolju vam lahko stati¢na elektrika omrtvi¢i uho. To ni povezano s kakovostjo izdelka.

Varnostne informacije

1.

Slusalk nikoli ne razstavljajte. Sestavnih delov v notranjosti uporabnik sam ne more servisirati.

SluSalk ne izpostavljajte temperaturam pod 0°C ali nad 45°C.

Ne uporabljajte slusalk med nevihto. To bi lahko preprecilo pravilno delovanje slusalk in tudi povecalo
moznost elektricnega Soka.

Za CiSCenje tega izdelka ne uporabljajte olja ali hlapnih tekocin.

Ne posluSajte glasbe pri visoki glasnosti dalj ¢asa.

SluSalk ne uporabljajte med upravljanjem motornega vozila. SluSalk ne uporabljajte v okoli§€inah, ko bi
bilo nevarno, da se ne zavedate hrupa okoli sebe.

Za otroke, mlajSe od 6 let, je potreben nadzor odraslih.

Ce se po nosenju sludalk pocutite neprijetno, se za nasvet obrnite na otorinolaringologa, ali so slusalke, ki
se nosijo v usesu, primerne za vas.

Pogosta vprasanja

1.

6.

Slusalke se ne vklopijo.
Preverite, ali je baterija dovolj napolnjena. V nasprotnem primeru slu$alke polnite vsaj 30 minut.

SluSalke se ne povezejo z mojo napravo ali pa povezovanje traja dolgo ¢asa.
1) Preverite, ali so vaSe slusalke v nacinu zdruzevanja (izmenicno utripata rdeca in modra lucka).
2) Prepricajte se, da vaSe sluSalke niso povezane z drugimi napravami in da vasa naprava ni
povezana z drugimi Bluetooth napravami.
3) Ce se slusalke ne poveZejo, $tirikrat istodasno pritisnite gumba L in R, da znova zaZenete nadin zdruZevanja.

Moja Android naprava se uspesno poveze s sluSalkami, vendar sluSalke ne predvajajo glasbe.
Po uspesni seznanitvi v meniju Bluetooth vase naprave tapnite ikono desno od imena vase naprave in se
prepriCajte, da je moznost "Media Audio" vklopljena.

Moja Android naprava se uspeSno poveze s sluSalkami, vendar med telefonskimi klici ni

zvoka iz sluSalk.

Po uspesni seznanitvi v meniju Bluetooth vase naprave tapnite ikono desno od imena vase naprave in
se prepriCajte, da je moznost "Phone Audio" vklopljena.

Bluetooth povezava ni stabilna, kar povzroc¢a prekinitve.

1) Poskusite skrajSati razdaljo med sluSalkami in napravo. Izogibajte se trdnim oviram med napravama.
2) lzogibajte se mo¢nim virom motenj, kot sta Wi-Fi in GPRS.

3) Prepricajte se, da Bluetooth antena vaSe naprave ni blokirana.

Nekatere funkcije aplikacij za predvajanje glasbe/video vsebin se ne ujemajo s funkcijami v priro€niku.
Va$ operacijski sistem in aplikacije za predvajanje glasbe/video vsebin imajo lahko razli¢ne nastavitve za
funkcije vgrajenega daljinskega upravljalnika. Priporo€amo, da uporabite privzete glasbene/video
predvajalnike na vasi napravi.


http://www.1more.com

Informacije o odlaganiju in recikliranju

Elektricne in elektronske opreme, delov in baterij, ozna¢enih s tem simbolom, ne smete
odlagati z obi¢ajnimi gospodinjskimi odpadki, temve¢ jih morate zbirati in odlagati loCeno,

da zasgitite okolje. [

Varnostni ukrepi

Ne izpostavljajte baterij ali baterijskih viozkov prekomerni vrocini, kot so son¢ni zarki, ogenj in podobno.

|zjava o skladnosti

Podjetje Tiinlab Acoustic Technology Limited izjavlja, da je ta naprava skladna z RED direktivo 2014/53/
EU. Celotna izjava o skladnosti, je na voljo na naslednji povezavi:

https://[www.mishop.si/content/10-uporabniski-prirocniki-xiaomi

FCC

Ta naprava ustreza FCC omejitvam izpostavljenosti sevanju, ki so dolo¢ene za nenadzorovano okolje.Ta
naprava je v skladu z delom 15 pravilnika FCC. Delovanje je odvisno od naslednjih pogojev: (1) ta naprava ne
sme povzrocati Skodljivih motenj in (2) ta naprava mora sprejeti kakrs§no koli motnjo, vkljuéno z motnjo, ki lahko
povzro€i nezeleno delovanje.

Opozorilo:
Spremembe ali predelave, ki jih podjetje ni izrecno odobrilo, lahko iznicijo vasa pooblastila za uporabo te
naprave skladno s pravilnikom FCC.

Opomba: Ta oprema je bila testirana in je v skladu z omejitvami za digitalno napravo razreda B, kot

je dolo¢eno v delu 15 pravilnika FCC. Te omejitve so dolo¢ene tako, da zagotavljajo razumno zascito pred
Skodljivimi motnjami v stanovanjskih namestitvah. Ta oprema proizvaja, uporablja in lahko oddaja
radiofrekvencno energijo ter lahko, ¢e ni names$&ena in se ne uporablja v skladu z navodili, povzro¢a motnje v
radijski komunikaciji. Kljub temu ni izklju¢eno, da se motnje ne pojavijo pri dolo€¢eni namestitvi.

Ce ta oprema $kodljivo vpliva na radijski ali televizijski sprejem, kar lahko ugotovite z izklopom in vklopom
opreme, naj uporabnik poskusi prepreciti motnje z enim ali ve¢ od naslednjih ukrepov:

- Obrnite ali premestite sprejemno anteno.

- Povecajte razdaljo med napravo in sprejemnikom.

- Povezite opremo z vti€nico, ki je v drugem tokokrogu kot sprejemnik.

- Posvetujte se s prodajalcem ali izku$enim strokovnjakom za radio/TV.
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